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Inledning.

D et var en afton mot slutet af december månad 
forlidet år, man i danska tidningen „Fædrelandet^ 
ofverraskades af en polemisk artikel af den bekante 
forfattaren Søren Kierkegaard med ofverskrift: „V ar 
Bi skop  M y n s t e r  et „ S a n d h e d s  v i dn  ea, et  af  
de r e t t e  S a n d h e d s v i d n e r ?  E r  d e t t e  Sand-  
hed?“

Søren Kierkegaard — hvars fruktbarhet som 
forfattare år, som man vet, ofantligt stor och hvars 
af trycket utgifna verk utgora en formlig litteratur 
— hade i det sista året forhållit sig ovanligt tyst 
och det var på grund håraf med en så mycket 
storre och naturligare nyfikenhet allmånheten genast 
kastade sig o fver den dagbladsprodukt, hvarmed han 
hår så plotsligen åter upptrådde i det offentliga. Ny- 
fikenheten gaf imedlertid snart vika for forvåningen 
och fbrbluffelsen, då man gjorde sig bekant med 
innehållet af ifrågavarande afhandling. Man fann 
nemligen Kierkegaard hår med en alltifrån forstå 
raderna skonslos skårpa upptrådande mot en man, 
hvilken långe varit inom danska kyrkan vordad som 
ett stort kristligt foredome, hvars ord nåstan varit



af forsamlingen upptagna och med pietet bevarade 
som orakel och hvars minne for de fleste blifvit en 
helig och fridlyst skatt, nemligen framlidne biskop 
Mynster. Herr Kierkegaard hade råkat haka sig 
fast vid det minnestal d. v. professorn, numera sj elf 
Mynsters eftertrådare på Sållands bispestol, Marten- 
sen hade i sin tid hållit från predikstolen ofver af- 
gångne Mynster och i hvilket tal den sednare blifvit 
skildrad såsom „ett af de r å t t a  S a n n i n g s v i t t -  
n e n a “, en af „den h e l i g a  k e d j a n ,  som stråcker 
sig genom tiderna från apostlarnes dagar, o. s. v.a ; 
det var nu på detta Kierkegaard i sin ifrågavarande 
artikel svarade: Stopp! detta går for vida och hår 
måste goras en protest; biskop Mynster har i cke  
varit något „rått Sanningsvittne“, h v a r k e n  i sin 
låra e l l e r  i sitt* lif, och att dock såsom sådan, 
såsom martyr, såsom en af apostlarnes efterfoljare 
kanonisera honom från predikstolen, år ett hån, en 
logn, en skandal.

Vi liafva redan sagt det, då man låste dessa 
ord, gaf nyfikenheten genast plats for den mest 
kompletta forbluffelse. Biskop Mynster i cke  ett 
sanningens råtta vittne? Icke i sin låra en kristen
domens sanne forkunnare? Icke i sitt lif en åkta 
kristen efter evangeliets mening? Biskop Mynster

Q

skulle efter detta knappast vara salig, han, v a r  
Mynster, vår patriark, vår ledstjerna i morkret, vår 
nve b'ål såre. nåstan vår andra Gnd?

C/ J

Vid denna forfårande tanke reste sig håren  på 
de tusendes hufvuden och man betraktade hvar-



andra med ett visst obeskrifligt uttryck af de mest 
blandade kånslor.

c

Nåsta ogonblick tog man doek sitt parti. „Det 
ar Kierkegaard, som hår liånar, 1 juger och gbr skan- 
dal, icke Martensen, den der tvårtom lofvar att bli 
vår Mynster Nr. 2; lefve Martensen och Mynster, 
ned med Kierkegaard !a

Liksom anledningen till Kierkegaards angrepp 
på Mynster syntes helt och hållet tillfållig, så fore- 
foll antallet sjelf såsom ett — man ville hoppas det, 
— blott tillfålligt ryck af någon utomordentlig, ab
norm , ofvergående kånsloståmning. Kierkegaard 
har låtit sig bfverila, — hette det, — han har gjort 
vårst mot sig sjelf, han kommer att ångra det; 
hvilken forblindelse af en man, som sjelf år ett så 
godt Imfvud! hvilken sorg att se en sådan talang 
på detta sått sjelfmorda sig och falla i sottiser af 
denna vådliga a r t!

Martensen sjelf upptrådde i en annan tidning 
emot Kierkegaard for att bestraffa hans „forargelse- 
våckande“ till tag. Han gjorde det på ett temligen 
klumpigt sått, det år sånnt, men i alla fail med
hela tvårsåker beten al en primas, med ofverlågsen-

•  •

heten af en hogsta instans. Afven detta gjorde sitt 
till for att, åtminstone for ogonblicket, lugna de 
upprbrda sinnena. Ett par nya artiklar af Kierke
gaard, mer och mindre repetitioner af den forstå, 
fortforo visserligen att, som ett ånnu alltid ft fver 
horizonten mullrande o våder, oroa och låta någon- 
ting visst obehagligt i stållningen fbrnimmas, men



man var nu liksom litet forberedd hårpå, Martensen 
hade for ofrigt officiellt forklarat, att for kyrkan 
och den rattroende menigheten kunde af detta en
enda fantasts alldeles isolerade ovasen intet våsendt- 
ligt vara a.tt befara. Alltså, man drog mossan ofver 
oronen och forklarade: detta Kierkegaards-skrifveri 
biir dock — alltfbr t r å k i g t !  det er icke „att hålla 
uta, det år for „abgeschmacht“ ! — K an ni icke 
låta bli att skrifva, min baste Soren, nå så skrif 
då, i Guds namn, men var viss derpå! — vi låsa 
det, på min åra, icke! Ja g  for min del låser det 
åtminstone a l l d e l e s  icke; min hustru låser det 
ejlieller — ganska beståmdt! — ingen af min familj 
låser det . .  . “

Kierkegaard, som i allt fail långesedan vant sig 
vid att skrifva for „den Ende“, fortfor imedlertid 
oupphorligt att i Fædrelandet urladda sig genom 
den ena afhandlingen efter den andra, (foljetongen 
dervid icke ens lemnad obegagnad!) likgiltig om 
hvem eller huru många, som låste honom. (Men 
man låste honom, både mannen, hustrun och liela 
familj en!) Och ju mer han skref, desto mera ut- 
vecklade han ur den från borjan alldeles enskilda 
polemiken mot Martensen, den alldeles speciella 
protesten mot Mynster i och for ett alldeles specielt 
fail, någonting mera allmånt, omfattande, genom- 
gripande, ofvergick han från person till sak i en 
riktning af allt mera allvarsam, djuptgående, radi
kal, fbrvånande, grånslos art. Uppdragande som 
matematikern streck efter streck (han syntes numera



i Fædrelandet med en ny artikel nåstan hvarje 
vecka) for att foljdstrångt utfora sin konstruktion,- 
ledde han efterhånd genom sin logiks oemotsågliga 
hevisforing lasaren till resultater, hvarom denne 
nyss forut icke haft någon aning. Utgående från 
den beståmdast, skarpast, renast k r i s t l i g a  stånd- 
punkt, har han sålunda slutligen, formedelst att helt 
enkelt drifya en viss thesis „in absurdum44, stannat — 
till de flestes bfverraskning, månges ånnu storre for-

t

skråckelse — vid satser, som i sjelfva verket åro 
for den bestående kristligheten af den vådligaste 
art. Angripande den officiella prestens pretention 
att galla som evangeliskt „sanningsvittne44, medan 
han „ t i l l i k a 44 år veridsman, man i staten, man i 
ett kungligt embete, betitlad, ordens- och sammets- 
prunkande, „jemnt avancerande44, har han slutat 
med att angripa hela den officiella kristendomen 
sjelf, sjelfva kyrkan (såsom ett konstladt samfund 
af miljoner skenkristne) hela den organiserade stats
religionen, hela den „cum gratia et privilegio44 be
stående låran, m ed m y c k e t  mer a ! ! !

Vi vilja icke såga, att ju icke en och annan 
straxt från borjan af detta Kierkegaards anti-myn- 
sterska hårtåg forutsåg att der låg något vida mera 
hårunder, ån som syntes, att Kierkegaard ville hår- 
med långre, ån som han i sin forstå artikel pekade 
hån, — ty man var van att hos denne man finna 
det djupt menade och det långvåga anlagda, — men 
en fråga år, om man dervid tånkte sig just d e t t a  
(ehuru det numera står for den uppmårksamme



klart vid en återblick på hela den forudgående Kierke- 
gaardska litteraturen, att så ungefår måste och borde 
det sluta, med de premisser, som blifvit i Kierke- 
gaards aldre och redan aldra åldsta arbeten ned- 
lagda) ocb visst år, att for de f 1 e s t, e var detta slut
resultat sådant, att man, som sagdt, icke ens ånnu 
på långt når återkommit lrån sin bestortning, nåstan 
sin fasa derofver. Betecknande år, att de rester, 
hvilka i de forstå veckorna från åtskilliga liåll bdjde 
sig mot Kierkegaard, ånnu i hopp om att kunna 
ståfja honom i utvecklingen af hans agitation och 
forminska verkan af den samma, snart nog alldeles 
fbrstummades; jn våldsammare hans ntmaning blifvit, 
ju mer nårgående, ju niera trångande vederborande 
och sak en in på lifvet, desto mera tyckas de, hvilka 
hår liafva allt att forlora, foredraga den taktiken 
att hålla sig alldeles tillbaka, framfor den, att gilVa 
svar på tal, något som de tvifvelsutan hal'va åtmin- 
stone ett instinktlikt medvetande af att det alltid 
skulle blifva detsannna som att „illa fakta.a Det 
år visserligen ingenting uppbyggligt att se huru 
folk, når det sålunda gåiler, ger på en gåi^ allt 

-forloradt, men å a.ndra si dån må råttvisligen er- 
kånnas, ett stort annat parti år ej heller att taga i 
en sak, hvilken i alla fall vål år och biir fortvi flad. 
Om man stupar med litet mer eller mindre åra, 
kan i sjelfva verket vara likgiltigt; stupa skall man 
i alla håndeiser.

Under tiden har Kierkegaard gårdet åt sig ofver- 
lenmadt bppet och fritt och intrycket af hans agita



tion kan ostordt arbeta sig in i allmånheten. Folj- 
derna skola icke uteblifva.

Redan blott ur kyrkohistorisk synpunkt betrak- 
tad, år den hår ifrågavarande kierkegaardska offen
siven så mårkvårdig, att den livarken bor eller kan 
forblifva med likgiltighet åsedd eller ofversedd inom 
andra lander, minst i sådana, der vissa speciella 
fbrhållanden erbjuda åtskilliga mera framspringande 
punkter af likhet och koincidens med hvad Kierke- 
gaard har i Danmark haft nårmast under ogonen. Vi 
hafva derfor ansett oss uppmanade att åt den svenska 
allmånheten i det hår fbljande ofverlemna ett sam- 
ladt helt af den i tidningen Fædrelandet under de 
sista månaderna inforda serie artiklar i årnnet, (med 
utslutande af några få mindre våsendtliga), deri 
Kierkegaard steg for steg skjutit fram sin position och 
bppnat den ena lofgrafven efter den andra mot det 
officiella Zions fåste till dess han nu på en gång står 
alldeles inpå helgedomens murar, redan skakande 
med sin murbråcka dess innersta grundval. I 
åndamål att vinna en behorig korthet, hafva vi 
hår och der tillåtit oss att sammandraga forfattarens 
text, — hvilken till folje af Kierkegaards bekanta 
egendomliga stil lider af temligen mycken vidlyftig- 
het genom ståndigt återkommande upprepningar och 
en dessutom ofta forbryllande långdragenhet i peri- 
odbyggnaden, — hvaremot ofverallt der forfattarens 
uttryck åro sådana, att intet gerna deraf bor gå 
forloradt eller ryckas ur sitt sammanhang till men



for det intensiva i framstållningen, vi hafve sokt 
efter basta formåga losa den for ofrigt långt ifrån 
latta uppgiften att återgifva originalet ord for ord, 
begagnande dervid, for undvikande af all samman- 
blandning af Kierkegaards uttryck med våra egna,

s

tecknet „—44 såsom en beståmd anvisning på kållan.



I.

Sanningsvittnets fysiologi.

Såsom vi redan ofvanfor gifvit vid hånden, inne- 
fattade Kierkegaards forstå uppsatser i Fædrelandet 
— dessa nya Wittenbergs-theser — hufvudsakligen en 
protest mot framlidne biskop Mynsters upphojande 
till kategorien af ett „rått sanningsvittne^, „en af 
den heliga kedjan“, samt i och med detsamma ett 
angrepp mot Martensen, hvilken i ogjordt vader 
tillåtit sig denna val glupska och foga vålbetånkta 
kanonisationsakt. Kierkegaard borjade sålunda med
att helt korteligen och klarligen framstalla det verk-

*

liga innehållet af begreppet „sanningsvittnea och 
derefter genom en ganska enkel parallellism åter- 
fora den martensenska frasen till ingenting vidare 
an — noll. Det går verkligen icke så beqvamt for 
sig — detta var hans primitiva råsonnemang — att 
bli „sanningsvittne och en af den heliga kedjan“, 
som Hans Hogvordighet Martensen tyckes inbilla 
sig eller vilja inbilla oss! Det der att på en gång 
vara „en af den heliga kedjan, som stråcker sig 
genom tiderna från apostarnes dagara, och t i l l i k a



en gentleman i nutidens smak, en salongsmenniska, 
en konungens liogtbetrodde man, riddare oeh kom- 
mendor, m. m., det bar sig ieke. „Det ar visser- 
ligen mycket, som man kan vara „ t i l l i ka , “ ocb 
just livad allt det obetydliga i verlden angår, galler 
det att man sålunda ypperligt kan vara det „tillika“ ; 
sålunda kan man vara både det oeh det ocb „tillikaw 
dilettant på fiol, ledamot afen sållskapsklubb, fogel- 
kung, o. s. v. Men det betydliga har just den egen
skapen, att i sainma mån, som det år det betyd
liga, i samma mån egnar det sig mindre till att man 
år det oeh — „tillika^ något annat. Oeh beståm- 
melsen „sanningsvittne^ år en sårdeles herrskesjuk, 
en liogst osållskaplig beståmmelse; noga taget, låter 
den vål blott forena sig med det: att vara forofrigt 
I n g e n t i n g .  „Sanningsvittne^ står i noggrannt for- 
hållande dertill att kristendom år olikståmmighet 
med denna verlden; deraf kommer det, att vittnet 
alltid må vara igenkånneligt på olikståmmighet med 
denna verlden, på forsakelse, på lidande; oeh deraf 
kommer det, att d e t t a  varande så litet egnar sig 
till att t i l l i k a  vara något annat. Men att vilja 
efter den aldrastorsta måttstock taga for sig alla 
fordelar oeh allt veridens goda oeh dock „tillika“ 
vara sanningsvittne, derom må man, kristligtpåsaken, 
ha lof att såga : det var Satan till Sanningsvittne! ett 
sådant sanningsvittne år ieke blott ett vidunder, men 
en omojligliet, liksom en fogel, hvilken t i l l i k a  år 
fisk, eller ett redskap afjern, som t i l l i k a  har den



mårkligheten att vara af tråd ! .. . For ofrigt vill jag
tillågga att man, gen om att sålunda från predik-
stolen framstålla biskop Mynster som ett sannings-
vittne, gor i hogsta grad orått mot hvarje annan
utmårkt och fortjent man i landet. En jurist som

*  •  __

Orsted, en lård som Madvig, en låkare som Bang,
en skald som Heiberg, sceniska konstnårer som
Nielsen, Rosenkilde, Phister, 'alla dessa mån, livilka
dock, medan de lefva, ingalunda kunna sågas
liafva tacksammare vilkor, erbålla inera af jorde-
lifvets njutningar och goda, ån biskop Mynster egde,
utan tvårtom må sågas i sjelfva verket liafva. otack-
sammare vilkor, alla sådana mån ega fullkomligt
samma rått, som biskop Mynster, till att begrafvas
som — sanningsvittnen!“

Kierkegaard utvecklar detta ytterligare i en
•  •

foljande artikel. „Ar biskop Mynster ett sannings- 
vittne — yttiar ban — så år, det kan till och med 
den blindaste se, livarenda prest i landet ett san- 
ningsvittne. Ty hvad som, estetiskt, var utmårkt 
och utomordentligt hos Mynster, angår alldeles icke 
den frågan om att vara sanningsvittne eller att icke 
vara det, en fråga, hvilken angår karakteren, lifvet, 
existensen, och i detta afseende var Mynster alldeles 
likartad med hvarje annan prest i landet, den der 
icke forsyndar sig mot den borgerliga lagen. Alltså,

. livarenda prest i landet år ?,tillika4i sanningsvittne. 
Men så snart detta en gång år liordt, detta a tt: hvad 
vi kalia prest år tillika att vara sanningsvittne, i



samma stund år allt det kyrkligt bestående, krist- 
ligt seddt, en fråck oanståndighet. Det bestående 
år med antagandet af denna sats ett uppenbart affall 
från det nya testamentets kristendom, ett forsok i 
riktning af att gora narr af gud, liksom forstode vi 

wicke hvad det år han i sitt ord talar om, sålunda 
att till exempel når han i sitt ord talar om, att for- 
kunna låran for intet ,  så forstå vi det så som 
att forkunnandet naturligtvis år — nåringsvåg, den 
såkraste våg till brod och med jemnt avancement; 
når han talar om att forkunna ordet i armod, då 
forstå vi dermed så och så många tusentals riksdaler 
om året i Ion; når han talar om att forkunna ordet 
i fornedring, forstå vi dermed att gora en carriére, 
att uppnå excellences rang, liksom vi med olik- 
ståmmighet med veriden forstå att blifva kongelig 
embetsman, o. s. v . ; med afsky for all lijelp och 
bruk af veridslig magt forstå vi sammaluuda att 
just betrygga oss sjelfva med och gora bruk af denna 
veridsliga magt, med lidande for låran forstå vi att 
anvånda polisen mot andra, med forsakelse af allt 
forstå vi att få allt, de finaste låckerheter och god- 
bitar, som hedningen har slickat sina fingrar efter, 
och „tillikau — åro vi sanningsvittnen.“

„Det Hogvålborne, HogårevårdigeKonferensrådet, 
biskop Martensen, — fortfar forf. — forvandlar, 
genom att framstålla bisko]) Mynster såsom ett san- 
.ningsvittne, (fec., det kyrkligt bestående till, kristligt 
seddt, en fråck oanståndighet. Ingen, som betånker 
hvad kristendomen lårer: att han går ett evighetens



ansvar tillmotes, en dom, (der domaren ar den for- 
nedrade, bespottade, korslaste, som lårde: „Folj 
mig efter!“ „Mitt rike år icke af denna veriden,u) 
en efterråkning, hvarvid maj eståtsforbry teiser mot 
kristendomen just åro de brott, som sist forlåtas; 
ingen, som betånker detta, kan tiga stilla vid denna 
biskop Martensens nya låra om hvad der må for
stås med ett sanningsvittne. For min egen del upp- 
repar jag hårmed, icke formildradt, men skårpt: 
Heldre vill jag spela, rumla, hora, stjåla, morda, 
ån vara med om att sålunda gora narr af Gild, 
heldre tillbringa min dag på kåglebanor och vid 
biljarder, min natt i biribilius och på maskrader, 
ån att deltaga i det slags allvar, biskop Martensen kallar 
kristligt allvar; ja jag vill helt oppet gora narr af 
Gud, stiga upp på ett hogt stålle eller gå ut i det 
fria, der jag år ensam med honom, och der såga rent 
u t : „Du år en dålig Gud, icke båttre vård, ån att 
man gor narr af dig! “ lieldre det, ån att gora narr 
al honom på det viset, att jag hogtidligt gor mig 
helig, att mitt lit år idel nit och ifver for kristen
domen, dock, vål till mårkandes, s å lun  da att det 
beståndigt (forbannade tvetydighet!) „tillika“ år min 
timliga och jordiska prof i t ,  att mitt lif forst och 
sist år entusiasm for lårans forkunnande, dock — 
vål till mårkandes — s ål un da att det år vissa 
ting, jag heldst både forst och sist forbigår och, 
så Iramt talet kommer på dem, låtsar icke forstå, 
alltså låtsar icke forstå hvad det år Gud talar om, 
då lian såger att det: att for låran lida hunger och



torst och kold och nakenhet och fångelse och hud- 
flångning, det ar att vara sanningsvittne... Biskop 
Martensen har från predikstolen, infor vår Gud och 
Herre, framstållt Mynster som en kristlig forbild for 
en kristlig menighet; så år då alltså „vågen“ nu 
vorden en annan, an den i det nya testamentet, 
den att i fornedring, forhatad, bfvergifven, forfoljd, 
forbannad, l ida i denna veriden! Vågen år nu att 
beundrad, applåderad, bekransad, bestjernad, gora  
en ly s an de ca r r i é re .  Och liksom vågen har 
blilvit en annan, ja den motsatta, så åfven uttolk- 
ningen af bibelordet. Når vi låsa i nya testamentet 
de af biskop Martensen sjelf citerade orden i Epist. 
till Ebréerna: „Kommer ihåg edra lårare och efter- 
foljer deras tro!“ då skall detta nu icke mer for
stås så: Betrakten utgången af deras  vandel, d. v. s. 
mårken hurusom deras  lif, som var idel forsakelse 
och idelt lidandé for låran, blifver sig sjelf troget 
intill det sista, icke ångrar att hafva uppoffrat allt, 
utan till och med i doden, kanske martyrdomens 
dod, bevarar trons frimodighet! Nej, nu skall det 
forstås så : Betrakten biskop Mynster, mårken ut
gången af hans vandel, betånken: han dref det 
ånda derhån att blifva excellens! mårken utgången 
af hans vandel, J veten ju sjelfve hvilka forbere
delser der goras till den mest pomposa begrafning! 
betrakten detta och foljen så honom efter, han 
år vågen, icke mera Christus, hvilken varnande 
såger: „Hvad som for menniskom liogt år, der 
stygges Gud vid.“



Den karakteristik, forf. hår med skarpa drag 
utfort af de moderna sanningsvittnena å la Myn
ster og Mårtens en i motsats till de „vittnen for låran44, 
om hvilka Christus talar, fullfoljer och afslutar han 
i en — foljetong, der han betraktar dessa ifråga- 
varande nutidens sanningsvittnen åfven från en annan, 
ny sida, den komiska.  „Jag frågar blott, — såger 
han, — år der vål den minsta likhet mellan dessa 
moderna prester, prostar, biskoppar, och det som 
Christus forstår med „vittne44 ? Eller år det icke lika 
lojligt att kalia dessa prester, prostar och biskoppar 
for „vittnen44 i det nya testamentets mening, som 
att kalia en manover på gårdet for krig? Vilja de 
andliga med råtta kalias sanningsvittnen, må de då 
likna hvad nya testamentet dermed forstår; vilja 
de icke likna nya testamentets sanningsvittnen, må 
de då ejheller båra namn deraf! Låt dem då kallas 
Lårare, Embetsmån, Professorer, Kgl. Hofpredi- 
kanter, Consistorialråder, o. s. v., kort hvad man 
vill, blott icke Sanningsvittnen! . . .  Men biskop Mar- 
tensen går ofortrutet på och vill ovillkorligen ha dem 
„tillika44 till sanningsvittnen, hvarmefd han, mildast 
sagdt, gor hela s t ånd et lojligt. Ty, det år visst, 
jag kånner många i hog grad respektabla, skickliga, 
utmårkt skickliga prester, men jag vågar påstå att 
i hela konungariket finnes i cke  en enda ,  h v i l 
ken ,  b e t r a k t a d  u n d e r  b e l y s n i n g e n  San-  
n i n g s v i t t n e ,  i cke  år  en k o mi s k  p e r s o n 
li g li e t.44



Den officiella kristendomen.

Vi intråda i andra stadiet af forfattarens pole
mik. Sedan han i det foregående omhandlat och 
behandlat „ samlings vittnena“ i allmånhet, vånder 
han sig mera specieilt mot den l å r a ,  dessa s. k. 
sanningsvittnen predika.

„Det onskligaste hade varit — yttrar han — 
att biskop Mynster sjelf, så hogtidligt som mojligt, 
hade slutat med att såga folket, att det han hade 
representerat icke varit det nya testamentets kri
stendom, utan, om man så vill, en from formildring, 
en hågring, på mångahanda sått inholjd i synvillor 
och ett bedrågligt sken.a

„Det skedde icke.u
„For min del står jag vid mitt påstående: offi- 

ciell kristendom, den officiella kristendomens for- 
kunnande, år hvarken i en eller annan mening det 
nya testamentets kristendom. I hvad fail som heldst 
må detta tillstås, så hogt och oppet, som mojligt, så 
att styrelsen må, om den vi l l ,  k u n n a  gripa in och



vi i och med detsamma erfara om den verkligen 
vi l l  tillåta en sådan kristendoms forkunnande. Men 
utan ett sådant erkånnande år den officiella kristen
domens forkunnande, genom att ge sig ut for det 
nya testamentets kristendom, en bedråglig synvilla. 
Kristendomen kan icke vara val betjenad med att 
detta kallas kristendom i det nya testamentets mening 
och, kristligt seddt, kan menigheten icke vara val 
betjenad dermed, ty den blifver sålunda icke gjord 
uppmårksam på hvad kristendom enligt det nya 
testamentet verkligen år. “

„Når jag låser i nya testamentet vår Herre Jesu 
Christi lif på jorden och hvad h an  forstod med det 
att vara kristen, och jag så betånker, att nu åro vi 
kristne i miljonvis, lika många kristne, som vi åro 
menniskor, att der från slågte till slågte aflevereras 
kristne i miljontal till evighetens granskning, — 
huru  f o r s k r å c k l i g t !  Ty att detta i cke  h å n 
ger  r i k t i g t  i hop ,  intet kan vara vissare.a

Det år på denna punkt: „de t t a  hå 'nger  a l 
dr ig r i k t i g t  t i l l s a m m a n C(y Kierkegaard nu 
tager fotfåste, och han opererar från denna position 
i en foljd af artiklar med allt mer och mera når- 
gående djerfhet.

Når nu, — han gor hår fbrst en repetition — 
når nu låraren, p r e s t e n ,  edeligen forpligtas på det 
nya testamentet och blifver ordinerad oaktadt han 
„icke blott icke har någon portrått-likhet med en 
Christi lårjunge, men icke ens en karrikaturlikhet, 
nej! tvårtom år det rakt motsatta, den triviella mot-

i



satsen“ 5 *) når 1 å r a n , den der fdrkunnas som Guds 
ord, år så till vida olika med Guds ord, att den 
icke år detsamma, icke heller det motsatta, men 
„hv a r k e n  det  ena  e l l er  a n d r a ,  något som åter 
just år det mot kristendomen och Guds ord mest 
motsatta“ ; når slutligen hela s i tua t ionen (der „allt
år kristligt och aha kristne, der det att kalis sig

* _̂'

kristen år ett medel på en gång till att undgå många 
obehagligheter i lifvet och till att tillforsåkra sig 
mycket godt och fett, der man endast biir fint vid 
med att deklamera,

„Hvem kan bast?
Det kan vår prest!“

deklamera om att tro, att bekånna . Christum infor 
veriden, att folja honom efter, o. s. v., der altså råt- 
trogenheten florerar i landet, inga kåtterier, inga 
schismer, ofverallt råttrogenhet, — den råttrogenhet, 
som å r : att leka kristendom ! “) når hela denna situa
tion icke mera liknar den i det nya testamentet, (der

*) „Den officiella prestens naturtrogna signalement ar: en 
halft verdslig, halft andlig, helt tvetydig embetsman, rang
person, som (i hopp om att avancera efter anciennetet och 
blifva riddare efter tur) garanterar sig sin utkomst jemte 
familj, narer sig af att Christus blef korsfast, bedyrande 
att detta slags ,,Christi Efterfoljande“ , detta djupa allvar 
ar det nya testamentets kristendom, beklagande innerligt 
och suckande sorgmodigt ofver att i menigheten aro så få 
sanna kristne! (Ty att han ar en sann kristen, oaktadt 
han ,,går i sida klåder“ , — Luc. 20, 4fi, — det ar något 
som faller af sig sjelf.)“



Christi efterfoljandeforutsåtter en sådan fi end tlig ståll- 
ning till veriden, att den innebår mojligheten af fara, 
till och med af lifsfara!) an en „spetsborgares formak 
eller barnets lekkammare liknar den skrackligaste 
verklighets mest forfårliga af goran den når nu f'or- 
hållandet år sådant, ocli man åndå, privatim med- 
vetande, officiellt låtsar om ingenting, „år detta då 
kristlig gudsdyrkan ellei* år det att hålla Gud for 
narr, måhånda i det fbrmenande, att når vi blott 
k a l i a  det kristendom, kunna vi nog, formedelst att 
ideligen hvarje sondag predika det for honom, åfven 
slutligen inbilla honom, att det å r kristendom?a

Denna fråga, från forf. s sida långesedan i det 
foregående besvarad, afgor han i en foljande artikel 
ytterligare uttryckligt genom den alldeles omiss
ty dliga forklaringen: „Den religiosa stållningen hår 
i landet år den,  att kristendom, det nya testa
mentets kristendom, f innes  h å r  p l a t t  i cke  t i l l ,  
hvad enhvar må kunna se lika vål som jag.“

„Vi hafva, om man så vill, en fullståndig upp- 
såttning af biskopar, prostar och prester, — lårde, 
utmårkt lårde, talangfulla, begåfvade; — dessa de- 
klamera alla (menskligt taget, vålmenande,) bra, 
mycket bra, utmårkt bra, eller temligen bra, mått- 
ligt bra, så och så, dåligt nog, njen ingen enda af 
hela sållskapet år i karakteren af det nya testa
mentets kristendom: men når nu så år, år åfven 
hela existensen af denna presterliga uppsåttning så 
långt från att, kristiigt seddt, vara till gagn for 
kristendomen, att den snarare år for densamma



vådlig, emedan den så oåndligt lått ger anledning 
till en falsk åsigt och till den skefva s lu tledningen 
att, når man blott har en sådan fullståndig upp- 
såttning, så har man naturligtvis också kristendom; 
(en geograf t. ex. skulle, når han hade forvissat 
sig om tillvaron af denna uppsåttning, tro sig fullt 
beråttigad att infora i sin geografi: „kristna reli
gionen år den i landet rådande44.)44

„Vi hafva hvad man kunde kalla ett fullståndigt 
inventarium af kyrkor, klockor, orglar, båcken, 
fattigbossor, håfvar, likvagnar, o. s. v. Men når 
sjelfva kristendomen icke finnes, år tillvaron af detta 
inventarium, kristligt seddt, så långt ifrån att vara 
till gagn, att den snarare år farlig, emedan den så 
oåndligt lått leder till den falska slutledning att, når 
man har ett dylikt fullståndigt, kristligt inventarium, 
så har man naturligtvis också kristendomen; (en 
statistiker t. ex. skulle på grund af detta existerande 
inventarium finna sig beråttigad att i statistiken in- 
taga : „den kristna religionen herrskar i landet.44)44

„Vi åro, som det beter, ett kristet folk, men 
så , på det såttet, att dock icke en enda ibland oss 
år i karakteren af det nya testamentets kristendom. 
Detta bedrågeri med begreppet: „ett kristet folk44 
ligger utan tvifvel i den magt, som stora siffertal 
utofva på inbillningen. Jag tviflar ingalunda på, att 
hvarje enskild i folket skall vara nog redlig mot Gud 
och sig sjelf, att i stilla, ensamt ofvervågande tillstå, 
att, når han skall vara uppriktig, år han icke kristen 
i nya testamentets mening och hans hf icke ett stråf-
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vande i riktning af hvad det nya testamentet kaliar 
kristendom, den riktningen att forsaka veriden, att 
forneka sig sjelf, o. s. v. Jag tviflar ejheller på, 
att hvarje enskild skall fasthålla denna uppfattning 
med afseende på t. ex. 10 af hans nårmare bekante. 
Men når man kommer till de 10,000! då såtter det 
ofantliga siffertalet fantasien i rorelse och springer 
alldeles bort med den; genom att lågga samman 
10,000 enskilda personer, som i cke  åro kristne, 
får man då ut ett facit af ett „kristet folk“, alldeles 
enligt oltapparens bekanta princip, då han såide 
hvarje kanna ol med en skillings forlust, men dock 
trodde sig ha fortjenst på ankaret, nemligen den 
att: det år mångden, som gor det.£li

„Men då kristendomen år anda, andans nykter- 
het och evighetens redlighet, år naturligtvis for 'dess 
polisblick intét misstånktare, ån alla slika fantastiska 
storheter, som: kristliga stater, kristliga land, ett 
kristet folk, en — vidunderligt! en kristen ver id!  
Visst år det, att hår, på denna punkt, gommer sig, 
kristligt betraktadt, en ofant l ig  k r i mi na l fo r -  
b ry tels e. Ja, allt hvad veriden hittiis har sett 
af brottmålshistorier, år som en bagatell vid jem- 
forelse med denna enorma kriminal-historia, som, 
fortsatt lrån slågte till slågte genom långa tider, 
likvål icke, — hvad som kan hånda en mensklig 
råttvisa, — har vuxit den guddomliga råttvisan ofver 
hufvudet.a



IH.

Hvad som skall goras.
/

„Forst och fråmst må li år, i den storsta mojliga 
skala, goras en ånda på hela denna officiella, — 
vålmenta, — osanning, hvilken — vålment — 
framgycklar och uppeliåller det sken, att det år 
kristendom, det nya testamentets kristendom, man 
forku nnar. “

„Det nya testamentets kristendom år hår platt 
icke till. Hår år icke liågot att „reformera14; det, 
hvarom det gålier, år att bringa Ijus i en genom 
århundraden fortsatt, af miljoner (mer och mindre 
oskyldigt eller skyldigt) utofvad kristlig kriminal- 
forbrytelse, dervid man knipslugt, under namn af 
kristendomens fullkomliggorelse, har småningom, 
steg for steg, fbrsokt att frånnarra vår Herre kristen
domen, fått kristendomen att vara det rakt mot- 
satta af hvad den år i det nya testamentet.44

„Hårvidlag år icke något att skona. Och når 
så ett slut år gjordt på hela denna officiella logn, 
(som gor vår kristendom till det nya testamentets



kristendom), då må saken våndas sålunda: År icke 
det råtta sammanhanget det, att det från slagte till 
slagte har gått till den grad baklånges for oss men- 
niskor, att vi, (tvårtemot det oforskåmda snacket 
om att kristendomen år „perfektibel^, att vi gå 
framåt, o. s. v.) att vi, jemmerliga dussin- och 
tj ogm em i iskor, når allt kommer omkring, åro allt- 
for vanslågtade, demoraliserade, for att kunna båra 
detta guddomliga, som år det nya testamentets 
kristendom, och att vi vål så till vida då må nojas 
med det slags religiositet, som år den officiella, se
dan likvål — vål till mårkandes! — det forst har 
blifvit gjordt uppenbart en gång for alla, att be
sagde religiositet alldeles icke år det nya testamen
tets? Så skall saken våndas. Bort med all forblin
delse , fram med sanningen, ut med språket! Vi 
duga  i cke  till att vara kristne i det nya testa
mentets mening, och dock år det ett behof åfven 
for oss att våga hoppas på en evig salighet, den vi 
vål alltså måste erhålla på helt andra vilkor, ån 
dem det nya testamentet fastståller^.

Men ånnu en gång!.„Forst och fråmst må det 
så redligt, oforbehållsamt, hogtidligt, som mojligt, 
goras uppenbart på hvilket afstånd den officiella 
kristendomen, (med hvilken vi vål må „nojasu, enår 
vi icke duga for nå gon båttre), befmner sig från det 
nya testamentets och hurlångt den år från att kunna 
i sanning kallas ens ett stråfvande i riktning till att 
komma det nya testamentets kristendom nårmare.u

„Så långe detta icke sker, så långe man an-



tingen låtsar om ingenting, som om allt vore i sin 
ordning och det vi kalle kristendom verkligen det 
nya testamentets kristendom, eller man gor konster 
for att dolja den ofantliga åtskilnaden mellan dessa 
begge, for att uppratth ålla skenet, så  l a n g e  for t 
s a t t e s  den k r i s t l i g a  k r i m i n a l f o r  b r y  t e i 
sen.  Det kan har icke vara frågan om att „refor- 
mera“, men endast om att skalfa ljus i denna krist
liga brottmåls-sak.“



Man torde i det foregående hafva bemårkt, att 
forfattaren redan ryckt temligen långt fram från sin 
forstå utgångspunkt. Det ar icke långre blott Myn
ster och Martensen anfallet galler, men hela den 
officiella låran och religiøsiteten. Man skulle nåstan 
tro att detta anfall icke kunde goras på ett oppnare 
och skonslosare sått, ån som nyss skett, och dock 
har Kierkegaard ånnu icke låtit sitt grofva artilleri 
på allvar dundra. Det år egentligen forst i en ar
tikel, ofverskrifven (med en ordlek?), som ofvan, 
han låter detta sitt paixhans-batteri spela och vi 
skola finna att han hår åfven riktar sina skott

i

ånnu ganska betydligt långre ån hittiis.
„ P r o t e s t a n t i s m e n  — han borjar hårmed 

— å r ,  k r i s t l i g t  s e d d t ,  g a n s k a  s i m p e l t  en 
o s a n n i n g , “ (mårkom, att det nu ej långre heter 
hos forf. den „officiella kristendomen “ i allmånhet, 
utan specieilt „protestantismen a rentut!) „en ored- 
lighet, som forfalskar kristendomens verids- och fifs-



åsigt, såsnart den skall vara p r i n c i p  for kristen
dom, i stållet for blott ett for viss gifven tid och 
ort nq,dvåndigt ko r r ek t i f ' } “ (d. v. s. ett for sin 
tid historiskt beråttigadt factum och dermed punkt!)

„Att nu, posito! derfor intråda i den katolska 
kyrkan, vore en ofverilning, hvartill jag icke skall 
gora mig skyldig, men som man kanske skulle vånta 
sig, då det i våra dagar år nåstan som alldeles 
glomdt hvad kristendom år och då åfven de, hvilka 
båst forstå sig derpå, dock endast åro „halfbefarna.a

„Nej, man kan mycket vål vara en s am om 
att vara kristen. Och om man icke år synnerligt 
stark i andan, så, for enkristlig forsigtighets skuli, 
j u f å r r e , j u  b å t t r e !  Och i „kristenhed framfor 
allt, ju  f å r r e ,  j u  b å t t r e .  Ty, når allt kommer 
omkring, j u s t  i b e g r e p p e t  „ k y r k a “ (Hor!) 
l i gge r  g r u n d f o r v i r r i n g e n  i k r i s t e n h e t e n ,  
såvål protestantismens, som katolicismens, eller ligger 
den i begreppet „kristenhed.

„Christus har fordrat efterfoljare och alldeles 
uttryckligt beståmt hvad han dermed inenade, nem- 
hgen att de skulle vara „sald, „villige till att o Ilfas “ ; 
så att det att vara kristen, år att vara salt och vil- 
hghet till att ofif as, Men att „vara salt och
villighet till att o fif as “, egnar sig hvarken for tu- 
senden eller (ånnu mindre) for miljoner, eller (ånnu 
mindre) for lånder, riken och stater, eller (absolut 
icke!) for hela veriden. Gåiler det deremot profit 
och medelmåtta och, hvad som år motsatsen till 
„salt“, — prat, då borjar mojligheten håraf redan



•ned de 100,000, vexer med livarje miljon och står 
på hojdpunkten då åndtligen „hela verlden“ blifvit 
kristen.u

i

„Derfor år det hvad som sysselsætter och intres- 
serar „menniskana, att få hela folk, riken, lander, 
en „verld“ af kristne, ty sålunda blifver det att vara 
kristen något helt annat, an det år i det nya testa
mentet. a

„Detta har också blifvit uppnåddt, och båst, 
alldeles fullåndadt, i protestantismen, sårdeles hos 
oss i vår jemna, trefliga, nationala medelmåtta. Når 
man ser hvad det år att vara kristen hår i landet, 
hvem skulle vål ett ogonblick falla på den idéen att 
de t t a  skulle vara hvad Christus talar om, kors och 
qval och lidande, att korståsta kottet, att hata sig 
sjelf, att lida for låran, att vara salt, att offfas, 
o. s. v.?! Nej, i protestantismen, och isynnerhet 
hos oss, går kristendomen på en annan melodi, så- < 
som Jeppe sjunger, „så gladelig, så gladelig, rund, 
rund, rund!“ Kristendomen år hår lefnadsnjutning, 
(biskopskalaserna i fråmsta rummet icke till f'or- 
glommandes!) lefnadsnjutning, lugnad och invaggad 
i såkerhet — så som dock hvarken hedendomen eller 
judendomen var det — genom den glada tillforsig- 
ten att det der med evigheten, det år nu en gång 
for alla uppgjordt och klareradt.^

„Kristendomen år alldeles icke till. Om mensk-
ligheten hade rest sig i uppror mot Gud och kastat/
kristendomen af sig eller från sig, det hade dock 
icke varit på långt når så farligt, som detta kanal-



jerimessiga (,,gavtyvagtigea) att man har afskaffat 
kristendomen genom en falsk och osann art af ut- 
bredning, fått a l l a  att vara kristne, och sålunda 
gifvit denna verksamhet utseendet af kristlig ifver 
och nit, dervid man hånat Gud, då man tackat ho- 
nom for den vålsignelse han gifvit till att kristen
domen fått en så makalos framgång. 44

„Hvad som forstås med att vara kristen, det 
har Christus sjelf forkunnat; vi kunna lasa det i 
evangelierne. Så lemnade han jorden, men fdrut- 
sade sin återkomst. Och med afseende på denna 
återkomst, ar der ett ord af honom, som lyder så
lunda : „Månne menniskones son, nar han åter kom
mer, skall finna tron på jorden?44 Hanger det nu 
riktigt samman med dessa ofantliga bataljoner af 
kristne, folk, riken, lander, en hel verid, då måste 
det hafva långa utsigter med återkomsten. Seddt 
åter omvåndt, må man val saga att allt år i sjelfva 
verket långesedan parat for återkomsten. “

„Hafven tack, J siden- och sammets - prester, 
hvilka i ståndigt talrikare flock voren beredda till' 
tjenst, då det visade sig att p ro f i t  en var på kri
stendomens sida! Hafven tack for eder kristliga ifver 
och nit med dessa miljoner, riken och lander, en 
verid af kristne! Hafven tack, det var kristlig ifver 
och nit! Ty, icke sannt? om det skulle bli, som 
det var från borjan, att blott några få, fattige, for- 
foljda, forhatade menniskor voro kristne, — hvar 
blefve då sidenet och sammeten af, och de ofant
liga tionde-inkomsterna, och åra och anseende och



verdslig njutning, forfinad som ingen annan vållu- 
stings, raffinerad genom ett sken af heligliet, kråf- 
vande nåstan tillbedjan? — Afsky vårdt! Till och 
med mensklighetens mest fortappade utskott hafva 
dock det foretråde, att deras forbryteiser icke åras 
och hedras, nåstan dyrkas och tillbedjas som krist- 
hga dygder!“

„Och J , jordens mågtige, furstar och kungar 
och kejsare, ve att J ett enda ogonblick haf'ven kun- 
nat låta eder bedåra af dessa sluga forforare, som vore 
gud i himmelen blott ett allerhogsta superlatif af 
ett menskligt majeståt, som hade han, menskligt 
taladt, ett in tresse, så att det, sjelffoljeligen, vore 
honom långt vigtigare att en mågtig man, jag vill 
nu icke tala om en kung eller — for tusan! — 
en kejsare, år kristen, ån att en sluskig tiggare år 
det! O , min gud! Nej, år der for Herran någon 
åtskilnad till person, då år tiggaren honom långt 
vigtigare, ån konungsmannen, oåndligt vigtigare, ty 
evangelium predikas for de fattige! Men se for p r e- 
s t e r n a ,  — for dem år konungsmannen oåndligt 
vigtigare, ån tiggaren. „En tiggare, till hvad kan 
han vara oss af nytta?“ O, du sjelf, du sammets- 
trasa! år då kristendomen kommen in i veriden for 
att du skulle ha ny tta af menniskorna, ej for att 
du skulle hjelpa dem, de fattiga, tiggaren? „En tig
gare, hvad skulle han gagna oss ? Vi kunde komma 
att såtta pengar till på kopet!“ Fråcka slyngel! ja, 
kristendom år just att såtta pengar till. „Men en



V

kling, en konungsman, det år utomordentligt vigtigt 
for kristendomen! “ Lognare! Nej, men det ar vig
tigt for dig! Ty når koiiungen ar kristen, foljer 
straxt dermed hela den krets af mågtige, som år 
hans omgifning, och når konungen och hans måg
tige ha blifvit kristne, så fiilja allt fler och fler, 
slutligen hela folket, och når så hela folket har blif
vit kristet, då — se derfor år det så oåndligt vig
tigt att klingen blifver kristen ! —1 då kommer siden 
och sannnet och stjernor och band och de aldra 
finaste lifvets låckerbitar och de många tusentals 
riksdalerna om året! De många tusentals riksdalerna, 
dessa blodpengar! Ty det var ju blodpengar Judas 
tog for Christi blod, och det var eller år icke min
dre blodpengar, dessa miljoner riksdaler, som sed- 
nare efterhånden skaffats tillvåga och realiserats 
for Christi blod och genom att forråda kristendomen 
och forvandla den till verldsli^het! Snarare att detc?
nåstan år lojligt, — icke sannt, du sammetsklådde 
kråmaresjål? — att det år litet lojligt med Judas, 
(så att man verkligen frestas till att af inre grun
der betvifla den historiska samlingen), att en jude 
— och det var ju dock Judas — skulle forstått sig 
så litet på pengar att han for lumpna 30 sikler af- 
håndigade sig en så enorm penningevaluta, som 
Jesus Christus! Den storsta valuta, som någonsin 
fbrekommit i veriden och på hvilken conto det se
dan dess har blifvit lyftadt miljoner gånger quadril- 
joner, afhåndigad for 30 — sager: trettio! — sik-



ler!! Men det går framåt! Veriden år perfektibel! 
Judas uttrycker ju dock något mera ofullkomligt; 
forst derfor att han blott tog lumpna 30 sikler och 
dernåst att han dock icke forstod att sedan låta 
sig åras och prisas, nåstan dyrkas och tillbedjas som 
en Christi — sanne tillhångare! . . . .u



Stridens mening.

Forfattaren har i fo ru tgående artikel riktat ett 
anfall nåstan åt alla sidor på en gång, och han har 
gjort det med en energi, hvilken tyckes vilja af- 
våpna redan genom djerfheten i kuppen, genom 
detta oforsagda „rakt på sakenu, som hugger in 
inan fienden hunnit se sig riktigt for eller maka sig 
behorigen- undan. Det officiella kristendomsbekån- 
nandet, protestantismen „såsom principø, kristen- 
heten såsom en organisation, „kyrkan“, prelaturen, 
det ena med det andra får ett dråpslag af forf.’s 
tveeggade svård, satirens skårpa parar sig med en
tusiasmens giod, och, såsom han från borjan yttrat 
att „hår tjenar till intet att skonau, någon pardon 
kommer hår verkligen ej heller i fråga.

„Likvål — utbrister han omedelbart hårpå — 
gor man orått i att framstålla mig som en kristlig 
strånghet ansigte mot ansigte med en gifven krist
lig mildhet; jag år hvarken en kristlig strånghet 
eller mildhet, jag år helt enkelt — e n m e n s k l i g  
r e d l i g h e t . tt



„Den formildring, som år den allmånna kristen
domen i landet, vill jag hafva hållen vid sidan af 
det nya testamentet, for att erfara huru dessa begge 
forhålla sig till hvarandra.u

„Visade det sig nu, att den lå te r sig hålla oga 
mot oga med det nya testamentet, då — ville jag 
med storsta glådje gå in på densamma; men e tt  
vill jag icke for. något pris i veriden: jag vill icke 
genom fortigande eller allahanda konster soka fram- 
bringa det sken, att den allmånna kristendomen hår 
i landet och det nya testamentets kristendom verk- 
ligen skulle likna hvarandra.“

„Och hvarfor vill jag ej detta? Derfor att jag 
vill redlighet, derfor att jag tror att, kunde också 
i och for sig den ytterligaste formildring af det nya 
testamentets kristendom hålla stick i evighetens dom, 
den kan det omojligt, såframt man genom konster 
afsigtligt har sokt att ofverskyla skilnaden mellan 
denna formildring och det nya testamentets kristen
dom. Jag menar att: år någon den n å d i g e ,  nå- 
vål, så låt mig våga att begåra af honom att han 
skall tillgifva mig all min skuld, men vore ån hans 
nåd guddomlig nåd, — det  år dock for mycket 
fordradt, att jag icke ens skulle behofva vara sann 
angående h u r s tor  skulden år.u

„Och dock år det just denna osauning, till hvil
ken den officiella kristendomen gor sig saker, i det 
den icke gor utan alla håusyn uppenbart hvad det 
nya testamentets kristendom fordrar . . . .  Vi kristne 
lefva sålunda, i alldeles allmån mensklig mening,

3



ålskande vårt lif. Om Gud då likvål af nåd skall 
antaga oss for kristne, e tt må dock åskas, det att 
vi, genom att fullkomligt vara medvetande om hvad 
der fo rd ras ,  hafva en sann forestållning om hur 
oåndligt stor den nåd  år, som visas oss. Sålunda 
t. ex., en lårare i kristendom Jonas med flera tusen 
riksdaler om året. Når vi nu utgå blott från det 
allmånt men sk l iga,  år det ganska naturligt, att 
en man skall hafva Ion for sitt arbete, en Ion, så
dan att han kan lefva med familj anståndigt bergad ; 
så snart deremot den k r i s t l i g a  fordran: armod 
gores gållande, biir „familj“ en ly.x, „flera tusen 
riksdaler^ en betydligt bog Idn. Jag såger icke 
detta for att soka, om jag kunde det, berofva en 
sådan embetsman en enda skilling, tvårtom! men 
jag såger att fortigandet af det kristliga villkoret: 
armod foråndrar synpunkten for hela hans Ion. Till 
redlighet mot kristendomen erfordras att man sjelf 
erinrar derom att, kristligt taget, år villkoret: ar- 
mod och att detta icke år något kapriciost infall af 
kristendomen, utan år något alldeles våsendtligt, 
einedan kristendomen mycket vål forstår att blott i 
armod kan den blifva godt betjenad och att ju flera 
tusentals riksdaler en kristendomens lårare har i 
Ion,, desto mindre kan han tjena kristendomen. Red- 
ligt år det alltså icke att gdra konster for att gif'va 
saken det utseende att detta slags lefnadsvåg och 
carriére skulle vara just det nya testamentets. Nej, 
låt oss taga pengarna å la bonne heure, men for 
Guds skull icke med detsamma begå den synden



att vilja skyla ofver hvad kristendomen råtteligen 
fordrar, så att det dervid åstadkommes ett slags 
ytligt decorum, som i den yttersta grad demorali- 
serar och i sjelfva verket år att lonnmorda kristen
domen !“

•  •

„Redlighet, det år detta jag vill. Ar det nu, 
slågtets, samtidens mening att årligt, uppriktigt, 
oforbehållsamt, redligt, gora uppror mot kristendo
men, saga till Gud: „Vi knnna, vi vilja icke boja 
oss under denna magt“, — men, val till mårkandes, 
årligt, redligt, oforbehållsamt, rent ut, nå val! så 
bésynnerligt det an skulle kunna synas, ja g  å r  
med;  ty redlighet vill jag. Och ofverallt hvårest 
det år redlighet, der kan jag gå med; ett redligt 
uppror mot kristendomen kan blott goras, når man 
redligt erkånner hvad kristendom år och hurul ed es 
man sjelf forhåller sig dertil!.“

„År det detta man vill: årligt och uppriktigt, 
som det hofves når man talar med sin Gud, tillstå 
infor lionom hur det egentligen hånger samman med 
oss menniskor, att slågtet i tidernas lopp har til- 
låtit sig att formildra och ånnu mer formildra kristen
domen, tilis vi slutligen hafva fått den att vara det 
rakt motsatta af hvad den år i det nya testamentet, 
och att vi dock nu gerna ville, om det låte sig gora, 
att detta skulle vara och gålla for kristendom; vill 
man detta, så —- år jag med!“

„Men ett vill jag icke, nej for intet pris! Jag 
vill icke, om det så vore med si s ta tjerdedeleii af 
mitt lillfingers sista led, vara med om att deltaaa i

O
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hvad som kallas officiell kristendom, denna som ge
nom konster och fortigande ger sig sken af att vara 
det nya testamentets kristendom/4 . . . .  („alla dessa 
„vidlyftigheter44, denna ofantliga, vidlyftiga illusion 
med den — vålmenta eller kanaljerimessiga — ve- 
t e n s k a p l i g h e t e n p å  kristendomens område, denna 
enorma, vidlyftiga inbillning med miljoner kristne, 
kristna riken, lander, en hel verid!44)

„Hvad jag har skrifver — Kierkegaard uppre- 
par detta uttryckligt, — år icke i någon absolut 
fiendtlig afsigt mot presterskapet. Presterskapet år, 
n å r  de t b lo t t  i cke  „ t i l l i k a 44 vil l  v a r a  „san-  
n i n g s v i t t n e n 44, en i mina ogon lika så respek
tabel samhållsklass, som någon annan. Den unga 
theologen har på god tro kommit in i — ja , det 
år nu visserligen något rasande han har kommit in 
i, men det år på god tro. Ansvaret ligger egent- 
ligen hos staten; skola derfor stat och kyrka skiljas 
åt, biir det ovillkorligen statens pligt att forsorja

r

presten, med hvem han har ingått kontrakt. Hvad 
hade också staten på den galej an att gora? Att ar- 
rangera tusen lefvebrod på conton: „den lidande 
sanningen44, och att vilja „protegera44 det guddom- 
liga? Begge delarna åro någonting lika bakvåndt.44

Men „redligheten44 fordrar att distinguera, att 
reda begreppen och att stålla hvart och ett på sin 
plats. Detta år stridens mening. Det vare med det 
officiella presterskapet hur som heldst, må det åt- 
njuta sina „modors Ion44, må det anse sig tryggadt 
vid sina kongliga fullmagter, men må det blott —



detta år stridens mening — redligen goras kunnigt 
och klart och erkåndt, att detta icke år kristendom 
i n y a  t e s t a m e n t e t s  mening ,  detta: att der så
lunda af staten anstållas tusentals embetsmån, „hvilka, 
i stållet for att folja Christum efter, deremot, trefligt 
och comfortabelt inråttade, jemnt avåncerande i 
tjensten, bosatta med fami l j ,  hafva sin rundliga 
utkomst af att a n d r a  hafva måst lida for den li- 
dande sanningen, — något hvarigenom forhållandet 
blifvit alldeles upp- och nedvåndt, så att kristen
domen, hvilken kom in i veriden såsom den san- 
ning, hvilken man d o r for,  numera har blifvit den 
sanning, hvaraf man („glåd dig åt lifvet i din ung
doms vår!“) le fver  med fami l j  och jemnt avan
cerande !



„Ett resultat”.

Vi hafva i sammandrag meddelat det våsendt- 
ligaste af Kierkegaards „Fædrelands“-artiklar 5 hvarje 
af dessa utgor ett steg framåt. Under gången af 
sin polemik har han allt mera avancerat i den be- 
tånkligaste opposition mot sjelfva „kyrkan“, sednast 
— med hånsyn till presten — åfven mot „familjen“ 
(såsom varande en „lyx“-artikel). Han stannar hår
vid for denna gång, kastar ogot kring sig och be- 
råknar sitt „resultat^.

„Genom en serie af artiklar — yttrar han — 
har jag nu, såsom det heter i krigsspråket, under- 
hållit en lefvande eld mot den officieila kristendo
men hår i landet“ , („detta af industriella prester 
under namn af kristendom uppfunna slickeri, som 
smakar pråktigt och som menniskorna med gam
man gifva sina pengar for!cc)

„Och hvad har presterskapet å sin sida gjort? 
Det har iakttagit en betydelsefull tystnad. Kuriost 
nog! hade man svarat, skulle der vål framkommit 
mycket intetsågande, mojligen hade det hela blifvit



intetsågande; nu, hur betydelsefullt har icke det hela 
blifvit just genom denna betydelsefulla tystnad!“ 

„Hvad betyder då denna betydelsefulla tystnad ?“ 
„Den betyder, att hvad som sysselsåtter prester- 

skapet, å r : lefvebrodet; i hvad fail som heldst be
tyder den att de andlige icke åro sanningsvittnen, 
eljest vore det otånkligt, att hela presterskapet, — 
sårdeles sedan dess chef Hans Hogvordighet biskop 
Martensen hade gjort ett så misslyckadt forsok att 
tala — skulle velat iakttaga tystnad, under det att 
det gjordes så der uppenbart att den officiella kristen
domen å r , estetiskt och intellektuellt: en lojlighet, 
en oanståndighet, kristligt: en forargelse. “

„Antaget deremot att lefvebrodet år det, som 
sysselsåtter presterskapet, så år tystnaden fullkom- 
ligt i sin ordning. Ty på lefvebrodet har jag i 
sjelfva verket icke sigtat hån och man har vetat, 
att jag måhånda till ocli med skulle vara bojd att 
kåmpa for presterskapet, så framt der riktades nå- 
got anfall einot dess lefvebrod.“

„Alltså derfor denna fullkomliga tystnad. Mitt 
anfall har egentligen alldeles icke sysselsatt prester
skapet, med andra ord: det står icke i någon rap
port till hvad som sysselsåtter presterskapet. Tag 
ett exempel från handelsståndet! Om man kunde 
angripa- en kopman sålunda att man vi ss t e  att 
hans varor voro dåliga, dock att detta icke kom 
att utofva minsta inflytande på hans vanliga om- 
såttning, så skulle han formodligen såga: „Ett så
dant anfall år mig det likgiltigaste af allt, ty det-
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huruvida varorna åro goda eller dåliga, angår och 
sysselsåtter mig ju icke i och for sig; jag år kop
man, hvad som angår mig, det år — omsåttningen. 
Ja, jag år till den grad kopman, att om man ån 
kunde bevisa icke blott att det kaffe, jag såljer, år 
havareradt, skadadt, men att det jag såljer under 
namn af kaffe, — alldeles icke år kaffe, så, forut- 
satt att jag blott har garanti for att detta angrepp 
icke har något inflytande på o m s å t t n i n g e n ,  år 
angreppet mig det likgiltigaste af al l t ! Hvad rorer 
det mig hvad det år for något, som menniskorna 
tratta i sig under namn af kaffe? m ig a n g å r  en- 
d a s t o m s å 11 n i n g e n. “

„Och håri har ju kopmannen, såsom kopman, 
rå tt; likaså presterskapet i sin tystnad, når man 
betraktar presterskapet såsom — kopmansstånd.£‘ 

„Men hvad var det nu jag från borjan prote- 
sterade mot? Har jag protesterat mot att prester
skapet betraktas som handelsstånd ? Ingalunda, men

*

jag har protesterat mot att det blifver betraktadt
som sanningsvittnen. Med på s t åen  det ,  preten-

,  - —

tionen, att vara sanningsvittnen, år just presterska
pet aldralångst från att v a r a  sanningsvittnen, det 
år af alla samhållsklasser den, som mins t  år san
ningsvittnen. “

„En tysk forfattare har sagt, att den årligaste 
samhållsklass år — kopmånnen, ty dessa såga rentut, 
att det år p r o fi ten,  som år deras yttersta intresse. 
Jag ville foreslå en litet fullståndigare skala: den



årligaste samhållsklassen år o c k r a r n e ,  ty dessa 
såga rentut: h å r  b e d r a g e s .  Nåst dem komma 
kopmånnen och derefter skulle så komma biskop 
Martensens fantasivåsen : sanningsvittnena. Det var 
just emot biskop Martensens fantasterier jag prote- 
sterade; jag vånde icke saken så: presterskapet 
må forpligtas att vara sanningsvittnen! nej, jag 
vånde saken så: d e n n a  s k y l t  må d e s s a  h e r 
r a r  t a g a  in. Det skulle ju, for att taga ett exem- 
pel, åstadkomma stor forvirring och oordning, ja i 
många fail vålla verklig skada, i fail hvar och livar 
annan hittade på att såtta ofver sin dorr: „Prak- 
tiserande låkare.“ Samliållsordningen måste fordra 
dylikt oskicks fbrhindrande. Sammalunda med att 
hafva skylt ute som : „Praktiserande sanningsvittne!“ 
Det år liksom rentaf beråknadt på att f b r h i n d r a  
anbringendet af den minsta smula sanning i denna 
veriden; ty — „hvarest der åro 1000 sanningsvitt
nen , der må ju vara sanningens verld“ , ganska 
visst! s å f r a m t ,  — nb. såframt ej dessa 1000 skyl- 
tar just vore den aldrafarligaste o sanning i denna 
sanningens verid. Må denna skylt då tagas in! 
Att presterskapet, också, har skylt ute, år visser- 
ligen alldeles i sin ordning, b lo t t  i cke  som s a n 
n i n g s v i t t n e n  !a

„Och detta, att presterskapet icke år sannings
vittnen, det måtte nu vara gjordt tydligt for hvar 
och en, som vil l  se. Det  måtte vara uppnåddt 
att allmånheten åtminstone icke år ovetande om att



protest år gjord emot att den officiella kristendomen 
skulle vara det nya testamentets kristendom och 
att presten skulle vara sanningsvittne oaktadt det, 
som sysselsåtter och angår honohi, blott år — om- 
s å t t n i n g e n !“
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